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| 1) Sender/Supplier ~ 2) Supplier-no, 0091024088 i 3) Shipping order-no. !
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HI263515423
cHub
Robéri" Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 ' HATVAN shipping camier
Pérson:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5 Loading point g)bate 08.07.20192 7)Relations-no. | l
8) Transportnumber 11551960 9) shipping carrier 10} Canier-no. 133638
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Carge list no.
14) Delivery-lunloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)
14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3014593 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 1000 11060,0
HH1560 2510261630
3014599 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 100 1100,0
HH1960 2510261630
3014602 7 Pallets 0 |6260001050V03UJ AE 84 310,1
HH1960 2510261630
Empt .customer| ox name empties RB
216 Blister-Forming Part 6000439355
216 Plastic Container 6000439356
27 Pallet 6000439358
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 2 .
28) hazardous frelght classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goads for insurance 33) j’ran;mnrﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier camerwi
o HATVAN,
35) Enclosures 38) Qrder-no. Gustomer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39} Loy reg.
: T e " B Tl 40) Dispatch type truck COlle%%égcgjﬁ%%g- ey
Z2-9751 Viép, Kossaiw T3 Acknowled FhorBiTor abs, o i B A e B Jukeke
L R T TaTreegro (B4
R %, ) Via Ggl Lidialiile=
43) Takeover-confimation from the driver:
get the mentioned transport complete, In a proper condition and Company stamp/sigratue.
allowing safe transport and loaded operat]ona(lly'r’ellarbloe.u e 39 The trWontaines offt changsd d
s 5 I Euro-flat-pal EF:CNJUJP con n%t?rg}{g al 14
Ty v . i . flat-pal(FR} &> - = N -flal-
an DTALY =i v, 73, x’“f,'lmmﬁwﬂaﬁé@m
e DAY .
} Datef % .ng A % Time // 1_!5 Signa Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of trial {s Stultgart. German Jaw amanged by agreament,

48) for Racelver

2} Supplier-no.

)

I 0RO A

V031624089
0.

W

0000133638

8) Transporinumber

IR

2511551960
13) Bordereau-/Cargo list no.
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i 1) Sender/Supplier  ~ 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no.

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU263951542

cHub Receiver VAT-ID

ROHEI‘{‘T Bosch it 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carier

Pérsgon:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loatling polit g)bate 08.07.2019 7)Relations-no. ' l
8) Transportnumber 11551960 9) shipping carier 10) Canier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno ({EBA)
113) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT 70026 Mcdugno (BA)

16} Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19} Numben 20) Packaging 21} [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
27 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 2509,9
27) 28)
25) Sum 27 26)Volume in cdm Sum 284 2510,1

20) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

Free Carrier

33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

camier with

- - 3 -

g 2 s
T YIS Viép. Keseain T3,
406,

S |

HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lomy reg. m A@ E L sl

JNE
40) Dispatch iyp&f}fe%‘_%amn% %ncm@'lﬁ'%%%n%nmgdkey

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and

42) Acknowtedgment of recelpt of goods
menticned transport complete,?nﬁir\jﬂ 1%

S auantitd”

- v . 2 T
allowing safe transport and loaded operationally reltgble.~ o gy 24 The Wﬁ, S5 G c:%ltchahged
* TRV Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
el
Date@%{og // ('f Time / (6 [ Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45y Place of irlal is Stuttgart. German Jaw aranged by agresment.

W

U

0800133638

48) forRecelver
8) Transportnumber

CHRRR TR0 AT A

2511551960
3) Bordereau-fCargo list no.
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4-15 und 21+22 auszuflllen unter der Verantworlung des Absenders

To be compleled on the senders own responsibiity 1-15 icluding 21+22

1-15 fovabbd 21422 rovatokal a feladd tEHi Ki sajdt felelbsségére

&
o

v MA/ 2019017084 3. példany

NEMZETKOZI FUWARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozdsra ellérd megaliapodas esetén is a Nemzelkdzi Ansfuvarozdsi egyezmény
{CMR) rendelkezései az irinyaddk

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Mame, Anschrift, Land}

Rober Bosch Elektronika KFT,

Robert Bosch Gt 1. This Carrige is subject, notwilhstanding any clause to the contrary to the Conventicn
on tha Contract (or the International Camnge of Goods by Road (CMR}

3000 Hatvan Dlese Beférderung unterlegt teotz efner gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Oherelnk Ober den Bafi ertrag Im §

HU terverkehs (CMRY

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, addrass, country}
Frachtithrer (Name, Anschrift, Land}

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfénger (Nams, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.F.A, IR Mar s A Ty e
ViA DE! CIGLAMINI 4 S BT o g s Dt ko, b
2 & . & =
- assmi . 73
70026 MODUGNO H-9751 Véf:i é(”LS s
IT - s
Az aru kiszolgalasi helye {helység, orszag) Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
3 Place of defivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, addrass, Country}
Auslieferungsert des Gutes {Ont, Land} Nachfelgende Frachifuhrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ont 70028 MODUGNO
orszagfcountrylLland 1T

aru kiszolgalas) nelye es ioponya (nelyseg, orszag, 1acpo
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) B™ = A Tovarozo [eniariase oo Dejegyzesel

Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 48 Carrier's reservations and cbservalions
helység/pfaceiOrt 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachiforer

orszég/country/Land HU
idSpont/date/Datum  2019,07.08
e

o

s Boigenge  Arreeadonmen® ERABR E/20%095 5 FARSED

SAP:246780

NEredeli EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozénak!
e

e " m— e
Marks and Nos Numbar of Csomagolas modja megl Statistical Gross weight in Féfogat (m3)
& Hemnzelchen 7 packages 8 Metod of packing 9 Nameofihe 10 et 11 kg # Volume inm3
und Anzah! der Al der Verpackung goods Stalistknummer Brutiogewichl in Umfrang In m3
Nummem Packsilicke, Bezeichnung Kg
40 PAL KFZ-Zubehd 3899
Oszialy Szém  Beld
Class Number  Lellar Klasse, Ziffer, Buchstabs 2899 0
A feladd rendelkezésel (VAm- és egyéb huvatalos Jezelés) Fizetendd Fetads. Sender Pénznem, Atvevd
13 Sendars Instructions (Customs and other farmalities) 19 To be paid by Absenéer ! Currency, Consignee
A pen dss Absendars (Zoll- und iga amlliche ) Zu zahlen vom Wihrung Empgfanger
P.025298
0
Visszaldrités A sz3llitasszl kapesol dok kat hisnytalanul dtvetiem
14  Relmbursement di is are ¢ letely look over
Rickersialung Ich habe die Transportdokumente vollstdndip Ubemormmen
Fuyardi]-fizetésl rendelkezések Killdnleges megéllapoddsdk = fall Eﬁ@ & ! "E
15 Direcilon as to freight payment 20 Special agreements % “M ﬁ 5“'4 hg e PW&@ ﬂm S.r.l.
Bémentve, frelght pald, frel Vi der Liclamini, snc - 70026 Moduana {BA)
Bérmeniesités néIkil, freight to be paig, X O
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T i T BTVETETE: ey
STCDER 7 e P errinmn
21 Eganifhegin T e ey 2018070 ; EI .

Lnte t tinRrars
ra
Jami Rendszém YRaksily
25  Veicle Registration number  {Useful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast
NFUDZ0

WAH267




